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 Пусть останется в истории, что на протяжении 10 месяцев Израиль совер-

шает геноцид против палестинского народа и своими действиями, особенно в 

секторе Газа, нарушает все запреты, установленные в Конвенции о предупре-

ждении преступления геноцида и наказании за него.  

 На протяжении 10 месяцев мир наблюдает за этим ужасным геноцидом, 

оказываясь свидетелем самых варварских зверств, но не предпринимает ника-

ких действий для защиты палестинского гражданского населения, отказываясь 

от выполнения самых торжественных обязательств, закрепленных в Уставе Ор-

ганизации Объединенных Наций, и обязанностей по обычному международ-

ному праву, которые являются обязательными для всех государств.  

 На протяжении 10 месяцев израильские оккупационные силы под непо-

средственным командованием премьер-министра Израиля и других израильских 

политических и военных должностных лиц систематически нападают на пале-

стинских детей, женщин и мужчин, используя все виды смертоносного оружия, 

в откровенной попытке наказать их, навредить им и уничтожить их на основа-

нии их национальной, расовой, этнической и религиозной принадлежности как 

группы, а именно их существования в качестве палестинцев.  

 На протяжении 10 месяцев израильские военнослужащие безжалостно и 

преднамеренно совершают, в частности, следующие акты геноцида: a) убийство 

десятками тысяч палестинских гражданских лиц; b) причинение им серьезного 

физического и морального вреда, затрагивающего все население и ухудшающего 

его состояние; c) преднамеренное создание для них условий жизни, направлен-

ных на их физическое уничтожение, в том числе посредством осады, препят-

ствования гуманитарному доступу, в частности доступу к продовольствию (что 
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вызывает массовый голод и недоедание), воде и другим предметам первой необ-

ходимости, и разрушения гражданской инфраструктуры, включая больницы, в 

результате чего они лишаются медицинской помощи, тысячами гибнут от полу-

ченных ранений, тысячами обрекаются на ампутацию конечностей и страдают 

от распространения болезней, включая респираторные и кожные инфекции, по-

лиомиелит и другие инфекционные заболевания; d) введение мер, препятствую-

щих деторождению и ставящих под угрозу жизнь беременных женщин, ново-

рожденных и матерей, многие из которых погибли в ходе израильского наступ-

ления; и e) насильственное перемещение палестинских детей, их похищение и 

их содержание в плену с сокрытием их местонахождения, лишение их возмож-

ности связаться с родителями и подвергание их физическому и психологиче-

скому насилию во всех его формах, включая отвратительные акты пыток. 

 Израиль совершает военные преступления и преступления против человеч-

ности в Газе и на остальной территории оккупированной Палестины в беспре-

цедентных и шокирующих масштабах; было отмечено, что чинимые им звер-

ства, среди прочего, «являются пятном на совести всего человечества» и превра-

щают Газу в «место смерти и отчаяния» и «кладбище для детей». 

 Не останавливаясь на достигнутом, Израиль на протяжении 10 месяцев 

неустанно преследует палестинских гражданских лиц, гоняя их из одного конца 

Газы в другой, насильственно перемещая 1,9 миллиона человек, почти все насе-

ление, и нарушая все нормы международного права, созданного для защиты 

гражданских лиц в условиях вооруженного конфликта.  

 На протяжении более 10 месяцев израильские военнослужащие калечат, 

изувечивают и убивают палестинских младенцев и детей, и тысячи людей поги-

бают под обломками своих домов и убежищ с каждым новым ракетным или бом-

бовым ударом, с каждым новым нападением с использованием военных самоле-

тов или беспилотников. Эти военнослужащие убивают матерей и отцов: они сде-

лали сиротами около 20 000 детей, у некоторых из которых не осталось в живых 

ни одного родственника. Они расправляются с целыми палестинскими семьями: 

в сотнях случаев стиралось с лица земли до четырех поколений и уничтожались 

даже те семьи, которые в отчаянии укрывались в школах Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским бежен-

цам и организации работ (БАПОР), предполагая, что под флагом Организации 

Объединенных Наций они находятся в безопасности. 

 На протяжении 10 месяцев израильская армия методично нападает на гу-

манитарный и медицинский персонал, а также журналистов. Было убито по 

меньшей мере 203 сотрудника БАПОР, большинство из которых составляют 

учителя, а также были убиты или получили ранения сотни других гуманитарных 

и медицинских работников, включая врачей, медсестер и средний медицинский 

персонал. Не менее 113 палестинских журналистов и работников средств мас-

совой информации, как и десятки других гражданских лиц, пытавшихся расска-

зать о событиях в Газе, также были убиты в результате вопиющей попытки уста-

новить в Газе информационную блокаду и запретить палестинцам разоблачать 

чудовищные преступления Израиля. 

 На протяжении 10 месяцев израильские оккупационные силы атакуют па-

лестинскую молодежь, особенно молодых мужчин, убивая или захватывая их: за 

период, прошедший с октября 2023 года, были взяты в заложники более 

10 000 палестинцев, которые были отправлены в израильские лагеря для задер-

жанных и тюрьмы, где их подвергают крайнему унижению, допросам с приме-

нением насилия и медицинской халатности, заковывают в кандалы их руки и 

ноги, наносят им мучительные травмы, приводящие к ампутации конечностей, 

и совершают в отношении них другие акты жестокости и пыток, включая 
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изнасилование, а в некоторых случаях — групповое изнасилование, причем как 

мужчин, так и женщин, часто с применением физических предметов, вызываю-

щих серьезные повреждения их тела и органов и ведущих к госпитализации не-

которых из них и смерти других. 

 На протяжении 10 месяцев израильские оккупационные силы безудержно 

чинят разрушения по всей территории Газы — на севере, в центре и на юге, — 

разгромляя все районы. Они разрушили сотни тысяч домов, оставив большин-

ство населения без крова и подвергнув их перемещению и нищете, уничтожили 

жизненно важные объекты гражданской инфраструктуры, в том числе водопро-

водные и канализационные сооружения и системы, включая все водоочистные и 

водоопреснительные установки, а также повредили или разрушили больницы, 

школы, дороги, электросети, сельскохозяйственные угодья и предприятия.  

 Израиль устраивает такие разрушения систематически и безжалостно. 

Было повреждено или разрушено по меньшей мере 190 объектов БАПОР, боль-

шинство из которых составляют школы, в результате чего более 600 000 детей 

остались без доступа к образованию, и были снесены все 19 университетов 

Газы, из-за чего более 88 000 молодых людей лишились возможности получить 

высшее образование и было поставлено под угрозу будущее целого поколения. 

Военные нападения на объекты и персонал БАПОР сопровождаются веролом-

ной подстрекательской кампанией Израиля, направленной на очернение и уни-

чтожение этого гуманитарного агентства, которое служит спасательным кругом 

для миллионов палестинских беженцев и считается незаменимой опорой меж-

дународных гуманитарных операций, проводимых в Газе в разгар этой ката-

строфы. 

 На протяжении 10 месяцев израильские оккупационные силы, действуя 

рука об руку с бандами и военизированными формированиями поселенцев, бес-

чинствуют по всему Западному берегу, включая Восточный Иерусалим, совер-

шая жестокие налеты на палестинские деревни, поселки, лагеря беженцев и го-

рода, в том числе путем нанесения воздушных ударов с применением беспилот-

ников, убивая и раня гражданских лиц, конфискуя палестинские земли и иму-

щество, снося дома, подвергая насильственному перемещению палестинское 

гражданское население и лихорадочно расширяя масштабы планов Израиля по 

строительству поселений и аннексии. 

 На протяжении 10 месяцев Израиль вымещает на палестинском народе не-

выразимый гнев, терроризируя и травмируя все население, оказавшееся в плену 

из-за его незаконной оккупации, и используя этническую чистку, колонизацию, 

апартеид и геноцид в качестве своих излюбленных средств угнетения и завоева-

ния. 

 Число жертв за эти 10 месяцев ошеломляет, и большинство из них по-

прежнему составляют женщины и дети. За период, прошедший с 8  октября 

2023 года, Израилем было убито более 40 000 палестинцев, подавляющее боль-

шинство которых — в Газе и сотни из них — на Западном берегу, включая Во-

сточный Иерусалим. В результате совершенных Израилем нападений было ра-

нено почти 100 000 палестинцев, многие из которых навсегда остались инвали-

дами, в том числе не менее 4000 детей с ампутированными конечностями, и мно-

гие из них умрут от полученных травм без надлежащей медицинской помощи 

наряду с теми, кто погибнет от недоедания, голода и болезней. Это шокирующее 

число жертв не включает 10 000 человек, числящихся пропавшими без вести, 

большинство из которых, как считается, были раздавлены и погребены под об-

ломками или в братских могилах. 
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 Таков результат 10 месяцев геноцида Израиля против палестинского 

народа — геноцида, которым хвастаются израильские политики, продолжающие 

подстрекать к насилию и разжигать расовую ненависть в отношении палестин-

цев, и который открыто демонстрируют израильские военнослужащие, показы-

вающие свои акты жестокости в отношении палестинских гражданских лиц в 

социальных сетях на всеобщее обозрение. 

 Спустя 10 месяцев международное сообщество все еще не исполнило свой 

долг по прекращению этих зверств и не выполняет обязанности по международ-

ному праву, включая гуманитарное право и право прав человека, в частности 

обязанности по предупреждению геноцида и наказанию за него, а также по 

предотвращению и пресечению апартеида. Международное сообщество не вы-

полняет свои торжественные обязательства, закрепленные в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, и позволяет Израилю продолжать свое наступлен ие, 

которое имеет характер геноцида. Некоторые стороны, к сожалению, оказыва-

ются прямыми соучастниками этих преступлений, в том числе путем предостав-

ления Израилю оружия, и способствуют устраиваемой им безудержной расправе 

с нашим народом и усилению дестабилизации и угроз для региона, в том числе 

посредством неоднократных внесудебных казней и нарушений суверенитета и 

территориальной целостности государств региона с тяжелейшими последстви-

ями. 

 Все это продолжается вопреки глобальным требованиям о прекращении 

огня и несмотря на то, что Генеральная Ассамблея, став свидетелем беспреце-

дентных по своим масштабам зверств, устроенных Израилем в первые недели 

его агрессии в Газе, где всего за три недели было убито более 6400 палестинских 

гражданских лиц, в том числе более 2500 детей, и ранено 17 000 человек, заняла 

четкую нравственную позицию и 27 октября 2023 года призвала к немедлен-

ному гуманитарному перемирию с последующим прекращением боевых дей-

ствий (резолюция ES-10/21 Генеральной Ассамблеи), а затем, 12 декабря 

2023 года, однозначно потребовала немедленно прекратить огонь по гуманитар-

ным соображениям (резолюция ES-10/22 Генеральной Ассамблеи). 

 Это продолжается несмотря на то, что Совет Безопасности в своей резолю-

ции 2712 (2023) потребовал, в частности, чтобы все стороны выполняли свои 

обязанности по международному праву, в особенности в отношении защиты 

гражданских лиц, прежде всего детей; в своей резолюции 2720 (2023) потребо-

вал, чтобы стороны разрешили незамедлительную, безопасную и беспрепят-

ственную доставку гуманитарной помощи в требуемом объеме непосредственно 

палестинскому гражданскому населению на всей территории Газы, содейство-

вали доставке такой помощи и облегчали ее; в своей резолюции 2728 (2024) по-

требовал немедленно установить на время месяца Рамадан режим прекращения 

огня, соблюдаемый всеми сторонами и ведущий к долгосрочному устойчивому 

прекращению огня; и в своей резолюции 2735 (2024) приветствовал согласован-

ное благодаря дипломатическим усилиям предложение о прекращении огня и 

настоятельно призвал полностью выполнять его условия без промедления и без 

каких-либо условий. 

 Это продолжается вопреки постановлениям о временных мерах, которые 

были вынесены Международным Судом 26 января 2024 года, 28 марта 2024 года 

и 24 мая 2024 года по делу «Южная Африка против Израиля» в соответствии с 

Конвенцией о геноциде и в которых Израилю было предписано, в частности, не 

совершать действия в нарушение Конвенции, прекратить свое военное наступ-

ление, обеспечить беспрепятственное предоставление гуманитарной помощи в 

связи с распространением массового голода и недоедания и обеспечить неогра-

ниченный доступ органам, уполномоченным Организацией Объединенных 

https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/21
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/22
https://undocs.org/ru/S/RES/2712(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2720(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2728(2024)
https://undocs.org/ru/S/RES/2735(2024)


 

A/ES-10/1006 

S/2024/599 

 

24-14417 5/6 

 

Наций расследовать преступления, совершенные в Газе, и вопреки однозначным 

решениям Суда, изложенным в консультативном заключении от 19 июля 

2024 года, включая, в частности, решение о том, что эта незаконная оккупация 

должна быть прекращена как можно скорее и что все государства обязаны воз-

держиваться от оказания помощи или содействия в сохранении сложившейся 

незаконной ситуации и предпринимать необходимые действия для ее прекраще-

ния. 

 До каких пор будут допускаться такое вопиющее неповиновение Израиля 

и совершаемые им преступления? Неспособность привлечь Израиль к ответ-

ственности за совершаемые им грубые нарушения международного права, 

включая гуманитарное право и право прав человека, и нарушения резолюций 

Организации Объединенных Наций лишь привела к дальнейшему закреплению 

его безнаказанности, которая имеет катастрофические последствия для пале-

стинского народа, нашего региона и глобального мира и стабильности. Этой без-

наказанности необходимо положить конец; Израиль не может и дальше прене-

брегать требованиями о прекращении огня, геноцида в отношении палестин-

ского народа и его отвратительной незаконной оккупации без каких-либо по-

следствий. 

 В связи с этим в этот трагический день, знаменующий собой 10-месячное 

продолжение войны Израиля против нашего народа, имеющей характер гено-

цида, мы вновь обращаемся к международному сообществу, в частности к Со-

вету Безопасности и Генеральной Ассамблее, а также ко всем государствам, с 

призывом незамедлительно выполнить свои обязательства по Уставу Организа-

ции Объединенных Наций и свои правовые, политические и моральные обязан-

ности по привлечению Израиля, оккупирующей державы, к ответственности за 

его преступления и обеспечению правосудия в интересах бесчисленных жертв 

и палестинского народа в целом. 

 Только реальные меры по привлечению к ответственности в соответствии 

с международным правом позволят обеспечить необходимое давление, чтобы 

заставить прекратить геноцидоманию Израиля и создаваемые им опасные 

угрозы для регионального и международного мира и безопасности и наконец 

положить конец его незаконной оккупации территории Государства Палестина 

и угнетению палестинского народа. 

 Таким образом, палестинское руководство вновь обращается к междуна-

родному сообществу — ко всем миролюбивым и законопослушным государ-

ствам — с настоятельным призывом немедленно принять меры для защиты мил-

лионов человеческих жизней, находящихся в опасности, и без дальнейших про-

медлений найти справедливое и мирное решение, чтобы положить конец этой 

исторической несправедливости, из-за которой палестинский народ уже слиш-

ком долго лишается своей родины и своих неотъемлемых прав, достоинства и 

свободы. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 844 письма о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921) по 31 июля 2024 года (A/ES-10/1005-S/2024/588), содер-

жатся основные сведения о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупиру-

ющей державой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти 

военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 

нарушения прав человека, совершаемые в отношении нашего народа, Израиль, 

оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а преступ-

ники должны предстать перед судом. 

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/1005
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 Буду признателен за обеспечение распространения настоящего письма в 

качестве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 

 


